
 
Käännöstoimi 

Juvenes Translatores  
Nuorten käännöskilpailussa haetaan EU:n kääntäjälupauksia 
 

KETKÄ VOIVAT OSALLISTUA? 

Toisen asteen oppilaitosten oppilaat, jotka ovat syntyneet vuonna 2006. 
 
KILPAILUN TARKOITUS 

Euroopan komission käännöstoimen pääosasto on järjestänyt EU-maissa Juvenes Translatores -kilpailun 
joka vuosi vuodesta 2007 lähtien. Käännöskilpailu antaa nuorille tilaisuuden kokeilla kääntäjän työtä. 
Lisäksi se kannustaa heitä kieltenopiskeluun ja saattaa innostaa joitakin osallistujia hakeutumaan 
ammattikääntäjän uralle. Kilpailuun osallistuu vuosittain noin 3 000 nuorta lähes 700 oppilaitoksesta. 
 

KILPAILUN AIKATAULU 

Ennen kilpailua: 
Osallistumisesta kiinnostuneiden oppilaitosten tulee rekisteröityä Juvenes Translatores -verkkosivustolla 
4.9.–16.10.2023. Mukaan pääsevät koulut valitaan arvalla. Kustakin maasta mukaan otettavien koulujen 
määrä riippuu maan paikkamäärästä Euroopan parlamentissa. 
 
Kilpailupäivä: 23.11.2023 
Oppilaat kääntävät tekstin opettajiensa valvonnassa samana päivänä kaikissa EU-maissa.  
 
Kilpailun jälkeen: palkintotilaisuus Brysselissä (vuoden 2024 alkupuolella)  
Käännöstoimen pääosaston kääntäjät arvioivat käännökset ja valitsevat parhaan käännöksen kustakin 
EU-maasta. Kaikki 27 voittajaa pääsevät kolmipäiväiselle matkalle Brysseliin. Lisäksi he saavat 
muistopalkinnon. 
 

KÄÄNNÖSKIELET 
Lähtö- ja kohdekielenä voi olla 
mikä tahansa EU:n 24 virallisesta 
kielestä. 

Kilpailijat valitsevat kielen, 
josta haluavat kääntää… 

…ja kääntävät tekstin valitsemaansa 
kieleen. 

 

 ec.europa.eu/translatores    facebook.com/translatores   instagram.com/translatingforeurope/ 
 Sähköposti: DGT-TRANSLATORES@ec.europa.eu 

#JuvenesTranslatores 


